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Impormasyong newsletter para sa mga dayuhang residente

~Layunin namin ang sama samang paninirahan sa lipunan

Ayase Today
HoEoF1

Patuloy na mag-ingat laban sa impeksyon sa COVID-19
Ang mga sumusunod ay ang mahahalagang pag-iingat laban sa
impeksyon:
@ Maghugas ng kamay
@ Etiketa sap ag-ubo

@Iwasan ang tatlong C (masikip na lugar, masikip na lugar at
pagdidikit-dikit o malapit sa isa’t-isa, saradong espasyo)

Mga kapaki-pakinabang na impormasyon tungkol sa COVID-19

* Ang mga matatanda at ang mga taong na may
pinagbabatayanang kondisyong medikal ay may posibilidad
na magkaroon ng matinding sintomas.

#¢Ang pinagbabatayanang mga kondisyong medikal ay
kasama ang talamak na nakahahadlang na sakit sa baga
(COPD), mga talamak na sakit sa bato, diabetes, mataas na
presyon ng dugo, mga sakit sa puso, at labis na katabaan.

% Ang mga buntis na kababaihan at naninigarilyo ay
kailangang maging maingat.

* Ang isang taong nahawahan ng COVID-19 ay maaaring
makahawa ng virus sa iba simula sa 2 araw bago lumitaw
ang mga sintomas at mga 7 hanggang 10 araw pagkatapos
lumitaw ang mga sintomas.

% Ang dami ng virus na inililipat ng isang taong nahawahan ay mas
malaki bago at pagkatapos ng paglitaw ng mga sintomas.

* Kung kayo ay nasurian na may COVID-19, kailangan mong
pagsumikapan na huwag kumalat ang virus na ito sa
pamamagitan ng pananatili sa bahay kahit na wala kang
anumang mga sintomas.

Mga sitwasyon kung saan tumataas ang peligro ng impeksyon

* Ang pagkain at pag-inom kasama ang maraming bilang ng
mga tao

* Mga pagtitipon at pagpupulong kung saan ang bilang ng mga
tao na kumakain at umiinom ay nasa isang maliit na
espasyo sa loob ng mahabang oras.

* Kapag ang mga tao ay umiinom mula sa iisang baso at iisang
kutsara.

 Pakikipag-usap sa mga tao sa malapit na distansya nang
hindi nagsusuot ng face mask

* Sa loob ng kotse o bus

* Namumuhay kasama ang ibang mga tao sa isang maliit na
espasyo

* Mga pampublikong pasilidad tulad ng banyo

* Mga silid pahingahan, lugar ng paninigarilyo, silid ng
pagpapalit ng damit atbp

_1_

2021 £ 3 A (4404 5ER]

Tagalog .

Inedit and inilathala ng
Ayase City Hall Ang Departamento ng Pagpaplano

&k - R17 : EEDHER GtER 5 0467-70-5657

FRIOTOAIVABEENRE

MIELLD
| BRFIHORAL, ‘0 =
E DFHL P
P ORI FT Y - ﬁiﬁ

i @3% (UK - BE - U S8

<49,
FHIOFICIR IZHW
- BAEL LT NASBRE S B |
EEDHBITY. =

DOXERERS - - - ISURENMES
: (COPD). '2MEiEm. ¥ERME.
D BME. MOBERE. B

D kTR, RERREEIRNNET
E ¥

%mjmjvfwzuuxbfk

. BOAICRERE=ETCLEDY

Hﬁ@éﬁﬁm\%rmzem

: na%ﬁ%7~408EEET§O

D kBIC, REDBR c BETOTIL
ZHHENZ L ZENE T,

< D0 T DA )L ARERRSE E 2K

SNEHBEI ERDZLS EE,
ABEZEZ D E, RELEICSE
HINELHDFT,

RPN DHEE

* RAETTORER

RNEEIC, RSB, KABDNE
T92d. RRZH DRSS

cOURAHORT -V IR EDHMA

* VRO LODEEEE TDES

* EONBEDBRDEN

* ROZETOHRBPES

* b UBREDOHRBED

- NRBZE, BER. BRERLE



Impormasyon na kapaki-pakinabang para sa araw araw na buhay

E5LDBHRI—T —
Maaari kang kumunsulta tungkol sa COVID-19 sa EFETHERIOTOTILRICDUNT
pamamagitan ng telepono. (Magagamit ang mga EDTE=FET GRIRBV)

tagasalin-wika o interpreter)

| OEIOF Y1 L RERESAY DIl

@ Espesyal na numero para sa impeksyon sa COVID-19 () |2)
(Kanagawa Prefecture) : - _
Maaari kang kumunsulta tungkol sa anumang bagay | : FEDOOTOCILRAICDNT. BATEME
tungkol sa COVID-19. (24 na oras sa isang araw) P RTBTENTEFT, 2485R%0M,

T : O570-0567 74

| B3 0570-056774
045-285-0536 =

045-285-0536
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@ Appointment scheduling Center (para sa mga sintomas ‘iﬁﬂ%”’ iﬁ%,‘ﬁ’ﬂt\/ 5— G li“)/_ :
tulad ng lagnat) (Kanagawa Prefecture) P A B IROBHND'D D SN
Kung mayroon kayong lagnat, ubo o namamaga ang inyong | fj|lC EMELBEINE VY —ICEFELT
lalamunan, mangyaring tawagan ang 'Appointment <AL FHOBNSTEOBET,

scheduling Center (para sa mga sintomas tulad ng lagnat)
bago pumunta sa isang ospital. Mula alas 9 a.m hanggang

alas 9 p.m. | @35 1 0570-048914

To : 0570-048914 045728571015 :
045-285-1015 | SIS 555 - DEIE - BEE - IV RS
Mga magagamit na wika: English, Chinese, Korean, E LB ANRA VB ARNRFAZEHA(EQ :
Portuguese, Spanish, Vietnamese, Thai, Russian, Y PE A YRRYPEHHOTE Y
Indonesian, Tagalog, Sinhala, Khmer, pitong iba pang EN\SEE .« HA—)EFHT=E
mga wika
BABOMBRNTEZ YA ~ :

Website para sa pag-aaral ng Hapon

Mayroong isang website para sa pag-aaral ng Hapon para sa

mga nais mag-aral ng Hapon sa unang pagkakataon. BYA OTEF UL, :
Maaari kang mag-aral ng J apanese na kinakgilangan para BROSEBUAILICESHE T, EECINS
sa pang-araw-araw na buhay sa iyong sariling antas sa |: ) ~ :
pamamagitan ng panonood ng mga video. (libre) ! XBABZHE CTHRIDCENTEET
D, :

Mga wikang magagamit: English, Chinese, Portuguese, |: . i i o
Spanish, Vietnamese P XUMSEE | 558 « PEFE - MILEFIILEE« R
: NA VUGB« NETAGFE :
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Tsunagaru hl‘rogaru nihonggo d(?no kurashi CERACTHLSS L
(Kumonekta at makipag-ugnayan, gamit ang Japanese sa

pang-araw-araw napamumuhay.

Ang”Avase Today ” ay ipinamamahagi sa mga THPHEPyTFLI BEOIBHICHUET

sumusunod na lokasyon _
#® Ayase City Hall 4 Ayase City Health and Well being Plaza SRBHEA & S8h REELTSY

# Ayase Post Office ¢ Ayas e Town Hills 4 Ave, Ayase store CRBEERS ¢ MBMIIELX € TAERBUS

@ Shokuhinkan Aoba (Food Store Aoba), Ayase store SRR HHIT BHE
#Mega Don Quijote, Ayase store ®MEGAFY - Fh—T##E
#Inageya, Ayase Kamitsuchidana store At iba pang lokasyon SLFFREEETHEE FH




Paghahanda para sa pagsisimula ng pag-aaral

Libre ang matrikula para sa mga pampublikong
elementarya at junior high school sa Japan. Ang mga

aklat na ginamit sa elementarya at junior high school ay :

libre din. Gayunpaman, kailangan mong bayaran ang
gastos ng tanghalian sa paaralan at mga school trip,
atbp.
Ang Lungsod ng Ayase ay nag-aalok ng ‘School
: Enrollment Assistance

! mga may kahirapan sa pananalapi na magbayad.
Kailangan mong mag-apply bawat taon ng pag-aaral.

Ang isang sulat tungkol sa tulong ay ipapadala sa bahay

! mula sa paaralan sa Abril. Mangyaring mag-refer sa
sulat tungkol sa sistemang ito.
Para sa mga detalye gaya ng takdang araw ng
: aplikasyon, mangyaring makipag-ugnayan sa
Kagawaran ng Edukasyon sa Paaralan sa Ayase Board
of Education.
Ter : 0467-70-5654 (Ang Kagawaran ng Edukasyon sa

Paaralan)

Mangyaring bayaran ang iyong mga buwis

Ang mga residente ng Lungsod ng Ayase ay may

: obligasyong magbayad ng mga buwis.

: Ang mga paunawa sa buwis na may halagang dapat ' R
: bayaran at ang mga takdang petsa ay ipapadala sa : : HBDDOFT,
: pamamagitan ng koreo sa mga residente na may mga : :
) ) D NRENE EMNENHRIANSEBETEEE
Kung nabigo kang magbayad ng buwis ayon sa ::

LT, MEBRANEE D CIBRRNREE L, S5

slip ng pagbabayad mula sa munisipyo ng Ayase.

kanilang takdang mga petsa, obligado kang magbayad :
lagt : C LD BITREELDEEINIENTERE A,
: Kung hindi mo mababayaran ang iyong mga buwis : :
! ayon sa kanilang takdang mga petsa, maaari kang : :

L sTEET,

: ng karagdagang bayad sa orihinal na halagang buwis.

: kumunsulta tungkol sa iyong mga pagbabayad ng
: buwis.

Kung mayroon kang mga katanungan o problema ) )
L DDIBE BHRERNEE L TTIES0N,

makipag-ugnayan sa Kagawaran ng Pagkolekta ng : :

: 1 @55 1 0467-70-5663 (RN
Te : 0467-70-5663 (Ang Kagawaran ng Koleksyon ng

Etungkol sa pagbabayad ng buwis, mangyaring

: Buwis.
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System.” Ang lungsod ay :: _
L BRERZEALULTNET,

nagbibigay ng tulong pampinansyal para sa mga gastos : :
na kinakailangan upang pumasok sa paaralan para sa : :
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Maaari mong tingnan ang "Koho Ayasel" at "Shimin Benricho (Helpful Handbook For Citizens)"

sa mga banyagang wika sa PC, smart phone o tablet.

Magagamit na wika: Ingles, Portuges, Thai, Intsik, Hangul, Espanyol, Indonesian, Vietnamese
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Mga Kaibigan Mula sa Buong Daigdig

Si Ms. Vo Thi Suong ay isa sa mga miyembro ng Ayase Today na Komite na Pangangasiwaan. Dumating

siya sa Japan sa gulang na 19.

Siya ang tagasalin-wika ng mga newsletter ng Ayase Today sa Vietnamese, ngunit wala siyang alam na
Japanese nung una siyang dumating dito. Gayunpaman, pinagbutihan nya ang pagtratrabaho, nag-aral ng
Hapon sa mga klaseng mayroong pag-aaral ng Japanese na kung saan mayroong mga boluntaryong
nagtuturo, at pumasok sa high school na may suporta mula sa kanyang pamilya at mga boluntaryong guro.

Nagpatuloy siya sa pag-aaral ng Hapon mag-isa at nakuha ang kanyang kwalipikasyon sa bookkeeping.
Matapos ang pagtatapos mula sa high school, nakakuha siya ng trabaho sa isang kumpanya sa lungsod ng
Ayase, kung saan nagtrabaho siya bilang isang pinuno ng grupo para sa mga empleyado ng Vietnamese.

Ngayon siya ay isang ina ng mga batang pumapasok sa elementarya. Nagtrabaho siya bilang isang
tagasalin-wika o interpreter ng pamayanan para sa lungsod hanggang sa nagsimula siyang tumulong sa
negosyo ng kanyang asawa sa pagbebenta ng mga personal na computer. Binalikang tanaw niya ang
nakaraang tatlong taon at sinabing , 'Ito ay napakagandang karanasan dahil nagamit ko ang aking mga
kasanayan habang pinalalaki ko ang aking mga anak.'

Sinabi niya na ang pangarap niya para sa hinaharap ay mapalago pa ang kasalukuyang negosyo.

'Kami ay nagkakaroon ng pagsubok dahil sa COVID-19 pandemya ngayon, ngunit ang aking layunin sa
aking mga anak ay lumaki ng malusog, sinabi ni Ms Suong na may pagmamahal ng isang ina sa kanyang

mukha, habang ipinapakita ang isang larawan ng pamilya.
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| BB NETA
i Pangalan: Ms. Vo Thi Suong

Iskedyul sa paglalathala ng susunod na isyu REOFE - HOAbth Sa tulong ng mga boluntaryo, a ng

impormasyon na ito newsletter
ay na publish upang magbigay n

Kokontakin para sa impormasyon at katanungam

Ang susunod na isyu ay naka-iskedyul na mailathala sa REF. 2021 7 ARTFETY . g mga banyagang resident e na m
Marso 2021.Para sa mga katanungan tungkol sa COEHREITODVTOERPRELNELE ay kapaki pakinabang na imporma
Newsletter na ito ng impormasyon, mangyaring IZ. tERER- B RSEIELA, syon na tumUtUIong sa kanila na
makipag-ugnay sa Seksiyon ng Paglahok sa Pag-aaral EEFIETHRFTD2M T, 1pamuhay bilang aktibong kalahok
ng Kalalakihan at Kababaihan ng Departamento ng EEE 0467-70-5657  FAX 0467-70-5701 sa k(;munldad. N

. . = COREBEIE. NEAEROAD. Hgo
Pagpaplano. (Ang opisina ay nasa ikalawang palapag E-mail wm.705657@city.ayase kanagawa,jp —BLLTELLPTVREZD(HHD
ng City Hall. BREAMELT. RIVTATDHRIDHBA
Tel. 0467-70-5657 Fax 0467-70-5701 TERLTOWET,

E-mail : wm.705657 @city.ayase.kanagawa.jp 4



